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Begrüßung

Vortrag Bläser Trio

Anspiel

Gemeinsames Lied
Ich bin kein König aus dem Morgenland,
hab keinen Schatz den ich dir bringen kann
Ich habe keinen großen Namen,
werde die Reise trotzdem wagen
ich werd’ dich finden und bei mir tragen.
 
Ich bin kein Hirte der die Herde bewacht,
der in der Nacht ein Herr von Engeln sah
Ich hab dir kaum etwas zu geben
seh ich dich in der Krippe liegen
ich werd dich wiegen und leise sing‘:
 
Gloria, mein Herz singt,
mein Herz singt ganz leise
Gloria, und es weint und es lacht
Gloria, mein Herz singt,
mein Herz singt ganz leise
Gloria, in dieser Nacht.
 
Du bist ein König ohne Thron und Macht
du liegst hier schutzlos in der dunklen Nacht
und über deinem kleinem Leben 
sehe ich dunkle Schatten liegen,
du siehst sie kommen doch wirst nicht fliehen.

Freue dich Welt (orig. „Joy to the world“)
Isaac Watts (1674-1748)

„IX-Faktor“ - aufgeklärt in 9 Minuten

Mein Herz singt (Gloria)
Text & Melodie: Pamela Natterer
© 2014 SCM Hänssler, Holzgerlingen

Lukas 2, 1-20
Übersetzung: Basisbibel

Weihnachtsgeschichte



Andacht „Ich steh‘ an deiner Krippe hier“

Gemeinsames Lied
God rest ye merry gentlemen
Let nothing you dismay 
Remember, Christ, our Saviour
Was born on Christmas day 
To save us all from Satan‘s power
When we were gone astray
 
In Bethlehem, in Israel
This blessed Babe was born
And laid within a manger
Upon this blessed morn
The which His Mother Mary
Did nothing take in scorn
O tidings of comfort and joy

From God our Heavenly Father
A blessed Angel came
And unto certain Shepherds
Brought tidings of the same
How that in Bethlehem was born
The Son of God by Name
O tidings of comfort and joy
Comfort and joy
O tidings of comfort and joy

„Fear not then“, said the Angel
„Let nothing you affright
This day is born a Saviour
Of a pure Virgin bright
To free all those who trust in Him
From Satan‘s power and might“
O tidings of comfort and joy
Comfort and joy
O tidings of comfort and joy

God rest ye merry gentlemen Text: 
Gott mit euch, starke Herren, merkt auf und fürcht‘ euch nicht
Gebor’n ist unser Retter, genannt der Welten Licht
Der gegen den allbösen Feind an uns’rer Seite ficht

In Bethlehem, in einem Stall, direkt bei Lamm und Rind
Gebettet in der Krippe liegt Gottes eignes Kind.“
So trugen es die Engel vor, „Ihr Hirten, lauft geschwind,
Hört die Botschaft von Freude und Trost

Von Gott, unserem himmlischen Vater
Ein gesegneter Engel kam.
Und zu ein paar gewissen Hirten
Brachte er dessen Botschaft,
Dass in diesem Bethlehem geboren sei,
Der namentliche Sohn Gottes.
Hört die Botschaft von Freude und Trost, Freude und Trost,
Hört die Botschaft von Freude und Trost!“

Fürchtet euch nicht“, sprach da der Engel
„Erschrecket nicht,
Am heutigen Tage ist ein Retter geboren
Von einer Jungfrau, rein und hell,
Um alle, die ihm vertrauen, zu erlösen
Von des Satans Kraft und Macht.“
Hört die Botschaft von Freude und Trost, Freude und Trost,
Hört die Botschaft von Freude und Trost!“



Nun lobpreiset den Herren,
Ihr alle an diesem Ort.
Und mit wahrer Liebe und Brüderlichkeit
Umarme nun einer den anderen.
Diese heilige Weihnachtszeit
Stellt alles andere in den Schatten.
Hört die Botschaft von Freude und Trost, 
Freude und Trost,
Hört die Botschaft von Freude und Trost!“

Now to the Lord sing praises
All you within this place
And with true love and brotherhood
Each other now embrace
This holy tide of Christmas
All other doth deface
O tidings of comfort and joy
Comfort and joy
O tidings of comfort and joy

Gemeinsames Lied
It just doesn‘t feel like Christmas at all
It‘s so hard to forget about all that went on
Some friends lost their jobs and some family too
Some people said it was all down to you

But I know Emmanuel, you‘re one of us
You left your throne to wear our scars
Though Christmas lights may lose their spark
And winter‘s cold may break our hearts
Oh Christmas means, Emmanuel you‘re one of us

Maybe it is Christmas time after all
The carols are soaring, the fire‘s roaring on
This year‘s had its trials, but sweet mercies too
Glad tidings of joy and they‘re all down to You

So sister and brother
Be kind to each other
We‘ve all had a journey
Our own path to wander
The light will come
Just know you‘re not alone

Emmanuel you‘re one of us T&M: Rend Collective
Es fühlt sich einfach nicht nach Weihnachten an
Alles was geschehen ist, ist so schwer zu vergessen
Einige Freunde verloren ihren Job oder sogar einen 
Familienangehörigen
Einige sagen es wäre deine Schuld

Aber ich weiß, Emmanuel, du bist einer von uns
Du hast deinen Thron aufgegeben, um unsere Narben 
zu tragen.
Während die Weihnachtslichter ihren Glanz verlieren
Und die Winterkälte unsere Herzen zerbrechen lässt
Weihnachten bedeutet, Emmanuel , du bist einer von uns

Vielleicht ist es Weihnachten nach all dem
Die Weihnachtslieder erklingen, das Feuer knistert weiter
Dieses Jahr hatte seine Tücken, aber auch schöne Seiten
Frohe Botschaften voll Glück und du hast sie uns 
geschenkt

So Schwestern und Brüder
Seid nett zueinander
Wir alle hatten unsere Reise
Unseren eigenen Weg zu gehen
Das Licht wird kommen
Du sollst wissen, dass du nicht alleine bist



Poetry

Vortrag Bläser Trio

Gemeinsames Lied
Stille Nacht, heilige Nacht
Alles schläft, einsam wacht
Nur das traute hochheilige Paar
Holder Knabe im lockigen Haar
Schlaf in himmlischer Ruh
Schlaf in himmlischer Ruh

Stille Nacht! Heilige Nacht!
Die der Welt Heil gebracht,
Aus des Himmels goldenen Höh‘n
Uns der Gnaden Fülle lässt seh‘n
Jesum, in Menschengestalt,
Jesum, in Menschengestalt

Stille Nacht! Heilige Nacht!
Hirten erst kundgemacht
Durch der Engel Halleluja,
Tönt es laut von ferne und nah:
Jesus, der Retter, ist da!
Jesus, der Retter ist da!

Stille Nacht
Text: Joseph Mohr
Melodie: Franz Xaver Gruber

„Meine Weihnachtszeit“

Hark! The Herald Angels sing
Text: C. Wesley / G. Whitefield Melodie: F. M. Bartholdy

Segen

Vortrag Bläser Trio Welcher Jubel, welche Freude
Text: Ernst Gebhardt 
Melodie: Robert Lowry

Verabschiedung
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